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1. General 

Este manual le servirá al usuario como una guía básica para el uso correcto de la máquina en cuestión. Léase las 

instrucciones detalladamente y siga las directrices que encontrará incluidas para así garantizar el manejo correcto, la 

eficacia y la durabilidad de la máquina.  

1.1 Finalidad del uso 

Esta máquina de equilibrado de neumáticos semiautomática está concebida para calibrar ruedas con un peso máximo de 

65 kg. Es apta para distintos neumáticos de motocicletas y vehículos de cuatro ruedas. El fabricante no se hará cargo de 

desperfectos derivados de un mal uso de esta equilibradora de neumáticos causados por un uso inadecuado de la misma 

y no especificado en este manual de uso.   

1.2 Transporte 

El equilibrador de neumáticos deberá transportarse en el embalaje original, así como permanecer en la misma posición en 

la que se encuentra en dicho embalaje. La máquina, empaquetada, debería trasladarse con una carretilla elevadora con 

potencia suficiente para dicho fin. Introduzca la horquilla en la misma posición como aparece en la siguiente imagen.   

1.3 Instalación  

La máquina deberá instalarse en una superficie lisa y desprovista de 

humedad y/o agua. Aunque no sea necesario, se aconseja una fijación para 

un correcto uso y operación de la máquina.  

1.4 Disposiciones generales  

 1. Lea el manual de instrucciones cuidadosamente antes de utilizar la 

máquina. La máquina sólo puede ser utilizada por personal capacitado y sólo para el fin descrito en este manual. 

2. Compruebe el voltaje y la frecuencia especificados en la placa de identificación. El cableado debe realizase 

por un electricista. 

 3. No use ropa inapropiada, como ropa suelta con partes que cuelgan libremente, etc., y que pueda engancharse en 

las partes móviles de la máquina. 

 4. No modifique nada de la máquina sin el consentimiento del fabricante. 

 5. Cuando la limpie, no use ningún chorro de aire comprimido fuerte. 

 6. Limpiar las superficies de plástico con un limpiador sintético. Asegúrese de que no entre líquido en el interior 

de la máquina, para no dañar las juntas. 

 7. Si ya no va a usar la máquina, desconéctela de la toma de electricidad.  

Piezas incluidas： 

Cubierta de protección: 1 (2 partes) Manija para cubierta: 1  

Eje: 1  Tenazas para uso en neumáticos: 1  

Llave Allen: 1  Pinzas amperimétricas: 1  

Tuerca reguladora de tensión: 1  Conos: 4  

Perol a presión incl. protección sintética: 1  Peso de calibrado 100 g: 1  

Pack de tornillos para la cubierta de protección: 1  
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2. Introducción 

Esta máquina de equilibrado de neumáticos semiautomática está concebida para calibrar ruedas con un peso 

máximo de 65 kg.  

 

2.1 Datos técnicos  

Peso máx. de neumático 65 kg 

Voltaje en uso 230 V 

Exactitud del equilibrado  +/- 1 g 

Velocidad del equilibrado <200rpm 

Diámetro de llantas 10“ - 24“ (254 mm - 610 mm) 

Anchura de llantas 1,5“ - 20“ (20 mm - 508 mm) 

Ciclo <10 s 

Nivel de decibelios  <70 dB 

Peso propio  122 kg 

Oscilación de temperatura -5°C - 50°C 

Dimensiones (con cubierta) (LxBxH) 1250x1100x1700 mm 

Ø Orificio central de la llanta 40 - 135 mm 
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3. Manejo 

3.1 Instalación  

La máquina debe instalarse en una superficie plana. Se recomienda una fijación para el correcto funcionamiento 

de la máquina. 

Indicaciones:  

 1. La máquina debe instalarse en una superficie plana. 

 2.  La máquina debe colocarse en un entorno seco. 
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3.2 Conexión eléctrica 

220 V con clavija estándar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 1. Indicación de la posición del desequilibrio interna 

 2. Indicación de la posición del desequilibrio externa 

 3. Visualización del valor de desequilibrio externo 

 4. Pantalla de selección del modo de corrección 

 5. Indicación del valor de desequilibrio interno 

 6. Pulsador de distancia de calibración  

 7. Pulsador de anchura de calibración  

 8. Pulsador de diámetro de calibración  

 9. Botón de cambio DINÁMICO y ESTÁTICO 

 10. Botón de parada de emergencia 

 11. Botón de inicio 

 12. Opc 

 13. Pulsador para un valor de equilibrio de menos de 5 g / 0,035 

 14. Pulsador para seleccionar el modo de corrección 

 15. Botón de recalibración / autocalibración  
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3.3 Teclas de función  

Ajuste de distancia (Dimensión “a”) ---------------------------------------------------------- 

Ajuste de anchura (Dimensión “b”) ------------------------------------------------------------- 

Ajuste de diámetro (Dimensión “d”) ---------------------------------------------------- 

Establecer nuevos valores ---------------------------------------------------------------------- 

Muestra valores de desequilibrios por debajo de 5 g -------------------------------- 

Dinámica estática -------------------------------------------------------------------- 

ALU dinámica ------------------------------------------------------------------------------ 

Autocalibración -------------------------------------------------------------------------- 

Comienzo con cubierta ---------------------------------------------------------------------- 

Info. de desequilibrado (Gramo u onza) --------------------------------------------------------- 

Acho (mm o pulgada) ------------------------------------------------------------- 

Diámetro (mm o pulgada) ------------------------------------------------------------------- 

Inicio de ciclo ------------------------------------------------------------------------------- 

Botón de parada de emergencia ---------------------------------------------------------------- 

3.4 Indicaciones para el calibrado de ruedas 

Diámetro:  Leer indicación “d“ de ruedas. 

Ancho:  Leer indicación “d“ de llantas o medir con calímetro 

Distancia:  Indicación “a” de la distancia entre la máquina y la llanta. 

3.5 Calibrado de rueda 

Cierre el dispositivo de protección y pulse START. 

La rueda se acelera y desacelera en unos pocos segundos a la velocidad requerida. 

Listados 3 y 5 indican los valores de desequilibrio. 

La pantalla LED de iluminación 1 y 2 muestran la posición angular correcta para ajustar el contrapeso 

(posición de las 12 en punto). 

Atención:  

Si los pesos estándar disponibles comercialmente con intervalos de 5 g están disponibles, un desequilibrio es de hasta 

4 g aceptable. 

El ordenador mostrará automáticamente las unidades de peso óptimos aplicables. 

Presione FINE para que se muestre el desequilibrio real. 

  

↑a  o ↓a  

↑b  o ↓b  

↑d  o ↓d  

 C  

 FINE  

 F  

 ALU  

 F  +  C  

 F  +  STOP  

 F  + ↑a  + ↓a  

 F  + ↑b  o  F  + ↓b  

 F  + ↑d  o  F  + ↓d  

 START  

 STOP  
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3.6 Autocalibrado 

Tome en consideración las siguientes instrucciones para la autocalibración de la máquina 

Indicaciones:  

Si se introduce una medición incorrecta lo que puede suceder es que la máquina no esté calibrando correctamente y, 

por lo tanto, todas las mediciones posteriores son incorrectas hasta que se realice una nueva autocalibración con las 

dimensiones correctas. 

 

Calibrar 

1. Conecte la máquina, automáticamente en modo llantas de acero 

2. Tensar rueda (llanta más neumático). No debe estar calibrado.  

3. Introducir en teclado valores A (máquina de la distancia a la rueda) B (anchura de la rueda) y D (diámetro de la rueda) 

4. Presionar F+C hasta que aparezca CAL 

 

 

 

 

 

 

5. Cerrar cubierta, pulse inicio 

6. Esperar hasta que la máquina se ralentice, abrir cubierta 

 

 

 

 

 

 

7. Pulsar el peso de 100 gramos en la parte exterior (derecha), independientemente del ángulo. 

8. Cerrar cubierta, pulse inicio  

9. Esperar hasta que la máquina se ralentice, abrir cubierta 

 

 

 

 

 

 

10. En la pantalla parece END CAL, ¡¡¡Logrado!!! 

11. Quitar peso 100 gramos 

12. Para llegar al menú de tareas, presione flecha A  

 

Cuando de desconecte la máquina, los valores medidos por la máquina durante la autocalibración se guardan durante 

mucho tiempo, lo que garantiza un buen funcionamiento en el momento en que se vuelva a usar. Si hubiera dudas de que 

funciona la autocalibración, esta se podrá llevar a cabo siempre y cuando se desee.  
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3.7 Programas de calibrado  

Los programas de equilibrado disponibles muestran dónde deben colocarse los pesos de corrección. 

 

NORMAL:  Llantas de acero o de aleación ligeras mediante la aplicación de pesos adhesivos  

 en los bordes de las llantas.  

 

ALUS:  Equilibrado de neumáticos con formas inusuales. 

 

ALU1:  Equilibrado de llantas de aleación ligeras mediante la aplicación de pesos  

 adhesivos en los bordes de las llantas.  

 

 

ALU2:  Equilibrado de llantas de aleación mediante la fijación oculta de los pesos  

 adhesivos exteriores. Coloque el peso exterior tal y como se muestra en la imagen.  

 

ALU3:  Calibración combinada: Peso de sujeción en el interior,  

fijación oculta de los pesos adhesivos en la parte exterior. 

 

St.: STATIC:  Se requiere para ruedas de motocicleta o cuando los pesos 

 no se pueden colocar a ambos lados de la llanta. 

 

3.8 Optimización de la falta de calibración 

Esta función sirve para reducir la cantidad de peso que se añade a la rueda. Realice los siguientes pasos cuidadosamente 

con el fin de lograr los mejores resultados. Si pulsa OPT le aparecerá "R. S."; pulse START. Se muestra la necesaria 

rotación de la llanta. Trace con tiza una marca de referencia en el neumático y la llanta para montarlos de nuevo en la 

misma posición en las máquinas (pantalla de notas en el eje). Girar el neumático sobre la llanta utilizando la desmontadora 

de 180 °. Montar la parte posterior del borde a la posición anterior en la brida. Pulse START. 

 

Pantalla derecha: porcentaje de la posible reducción del valor de desequilibrio en relación con el estado actual 

de la rueda. 

 

Pantalla izquierda: valor actual de desequilibrado estático en gramos. Este es el valor que puede ser reducido por 

la rotación del neumático y la llanta. 

 

Gire la rueda hasta que la luz LED exterior. Seleccione la posición superior de la llanta (12 horas). Resalte el mismo punto 

de la llanta. Pulse STOP para finalizar la optimización desequilibrio. 
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3.9 Calibración imprecisa 

Si quita un neumático desequilibrada de la equilibradora y luego la vuelve a poner en su lugar, puede ocurrir que la rueda 

parezca no estar equilibrada. Esto no se debe a una indicación falsa de la máquina, sino únicamente en un montaje 

incorrecto de la rueda sobre el adaptador; es decir, en el segundo montaje la rueda ha asumido una posición diferente con 

respecto a la línea central del eje de la equilibradora. Si la rueda se monta con tornillos en el adaptador, puede ser que los 

tornillos no se encuentren correctamente apretados. Los tornillos se deben apretar sucesivamente cruzados. También 

puede ser que los agujeros se perforaran en la rueda con una demasiado tolerancia (lo que ocurre a menudo). Los 

pequeños errores de hasta 10 gramos se consideran normales en ruedas que están bloqueados con un cono. El error se 

encuentra, por lo general, en ruedas que están sujetas con tornillos o pernos más grandes. Si la rueda se monta en el 

equilibrio del vehículo y todavía no está equilibrado adecuadamente, podría deberse al tambor de freno del vehículo o muy 

a menudo también a los agujeros grandes en los tornillos de la llanta. En tales casos, un nuevo ajuste es posiblemente 

útiles con la monta en la rueda de la equilibradora. 
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4. Mantenimiento rutinario 

¡Desconecte el equipo de la fuente de alimentación antes de realizar el mantenimiento! 

4.1 Ajuste de la tensión de la correa llana 

Afloje un poco los tornillos de montaje del motor. Mueva entonces el motor hasta que la correa plana se tense 

correctamente. Atornille de nuevo y adecuadamente los tornillos de montaje del motor. Asegúrese de que la correa, 

mientras esté ejecutándose, no se vierta a un lado. 

4.2 Cambio de platina (Instalación de los parámetros de la máquina) 

En un cambio de platina es primordial fijarse en los parámetros:  

DF 

I 

Sd 

Los valores se encuentran en una etiqueta de color plata en la parte posterior o en el interior de la máquina. Estos tres 

valores se determinaron en la producción y difieren ligeramente en cada máquina. Son una adaptación de los sensores 

de presión. 

 

Proceso: 

1. Retire el tornillo Allen en la cabeza regla 

2. Tire de la cabeza gobernante 

3. Retire los tornillos de estrella en la parte delantera y trasera 

4. Retire cuidadosamente la cubierta 

5. Quitar el tapón en la placa con cuidado 

6. Retire las cuatro tuercas, retire la platina 

7. Atornille la nueva unidad; conecte el cable 

8. Encienda la máquina 

9. Apretar botones de teclas F + C simultáneamente hasta que aparezca CAL; soltar hasta que el parpadeo se detenga 

10. Tecla A arriba, tecla A abajo; luego presionar F 

11. En la pantalla izquierda aparecerá DF 

12. Introducir valor DF con la tecla B abajo o arriba  

13. Presione A  

14. En la pantalla izquierda aparecerá I + 

15. Introducir valor DF con la tecla B abajo o arriba  

16. Presione A  

17. Aparecerá S (se parece a un 5) en la pantalla izquierda 

18. Introducir valor S con la tecla B abajo o arriba  

19. Presione A-alta hasta que aparezca de nuevo la pantalla izquierda una A 

20. Fijar otra vez la cubierta y las paralelas  

21. Realizar calibración 100 gramos 
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¡INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA! 

5. Uso correcto de la tuerca reguladora de tensión / eje de rosca 

La tuerca reguladora de presión es un elemento de desgaste, así como el eje roscado en el que se aprieta. Para garantizar 

una larga vida útil de la tuerca reguladora de presión antes de quitar la tensión de la tuerca reguladora de presión se 

debería extraer la tuerca de sujeción como se indica a continuación: 

 

Desenrosque con la mano la tuerca reguladora de presión (dos a tres vueltas). Así la tensión se habrá aflojado; 

posteriormente mantenga presionado después la palanca desbloqueadora roja mientras tira de la tuerca 

reguladora de presión. 

¡Jamás presione el desbloquea mientras está en tensión, pues así dañará las roscas a largo plazo! 

Tenga el mínimo de contacto con el orificio central del neumático mientras se está montando y desmontando la rueda en 

el eje de la rosca. Esto no se puede evitar y tampoco conduce a un desgaste más rápido del eje. 

Ambas partes (tuerca reguladora de tensión y eje de rosca) pueden ser solicitadas a su servicio TWIN BUSCH. 

Notifíquenos el diámetro del eje de rosca en milímetros.  

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pulse y mantenga simultáneamente, 

mientras extrae la tuerca reguladora 

de tensión 
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6. Búsqueda de fallos 

Problemas Causas Solución  

No hay señales del sensor de posición. 

Posición del sensor defectusa. Reparar o reemplazar. 

El motor no está en marcha. Arrancar de nuevo el motor.  

Nuemático bloqueado.  Retirar el bloqueo. 

Correa plana rota o suelta. Vuelva a tensar o reemplazar. 

Revolución a menos de 60/min. 

Frenado involuntario del neumático. 
Compruebe el mecanismo 

de freno. 

Correa plana suelta. Vuelva a tensar o reemplazar. 

No se ha montado ningún neumático. Monte los neumáticos. 

Cálculo erróneo. 

Autocalibración defectuosa. Repetir autocalibración.  

Valor de desequilibrio excesivo. 
Se ha montado correctamente el 

neumático (?) 

Memoria de datos defectuosa. 
Reemplazar almacenamiento 

de datos. 

El motor gira en la dirección equivocada. Mala conexión de cable. Invertir conexión. 

Cubierta de protección abierta. 

Cubierta de protección abierta. Cerrar cubierta de protección.  

Conmutador de cubierta de 

protección defectuoso. 

Reemplace el conmutador de la 

cubierta de protección.  

Error en la tarjeta de memoria. 
Autocalibración defectuosa. Repetir autocalibración.  

Platina defectuosa. Reemplazar platina.  

Almacenamiento de autocalibración 

defectuosa. 
No se añadió el peso 100 gramos.  Introducir peso 100 gramos.  
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7. Instalación de la máquina 

 

7.1 Control e instalación del coeficiente STATIC (STI) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Realizar autocalibración 

Calibrar neumático 

Tolerancia de calibrado: 1 g 

Escoja STATIC. 

Instalar 100 g en la parte interna de la llanta. 

Iniciar calibración. 

¿El valor STATIC se sitúa 

entre 98-102 g?  

Sí 

Final 

¡No! 

Escoja la función de instalación de los 

parámetros de la máquina, como en el punto 4.2.  

Eleve el valor “1“ si el valor interior STATIC es 

muy alto (2 X “1“ = 1 g aprox.) 

o disminúyalo si es muy bajo. 
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7.2 Control e instalación de la posición de desequilibrado 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Realizar autocalibración 

Calibrar neumático 

Tolerancia de 

calibrado: 1 g 

 

Introduzca 100 g en la parte exterior 

de la llanta e inicie el calibrado. 

¿El peso equilibrador se 

sitúa a las 18 h? 
No 

Sí 

Final 

Escoja la función de instalación de los 

parámetros de la máquina, como en el punto 

4.2. 

Modifique el valor “S“. 

El valor “S“ se indica en grados. 
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7.3 Controlar los valores de distancia y calibración (DF) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Final 

Compruebe la calibración y los valores estáticos (DF) 

Con 100 g en la parte interior (F.I.),  

el valor de medición de no calibración asciende en   

el modo dinámico a: 100 g ± 5 g   F.E. ≤ 5 

No 

Sí 

Seleccione “Machine Parameters”, para ajustar el valor “DF“ 

(es posible elevar o descender en intervalos de 5 puntos). 

Realizar autocalibración 
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8. Lista de piezas de recambio  
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 Nombre Cantidad  Nombre Cantidad 

1 Manual ASM 1 55 Ruler 1 

2 Frame base 800 1 56 Pull spring for rules 1 

3 Switch 1 57 Snap Pin 1 

4 Top Cover 1 58 Ruler Handle 1 

9 Wire Tube 1 59 Socked cap screw M6x20 1 

10 Support plate 1 for shield 1 60 Spring for driving shaft 1 

11 Bush for shield shaft 2 61 Driving shaft 1 

12 Locked bush 1 62 Microswitch 1 

13 Flat washer-M6 1 63 Nut for Microswitch 2 

14 Cup head screw M6x12 1 64 Shield 1 

15 Set screw M6 1 65 Support Tube 1 

16 Pot hook 3 66 Hex head screw M6x35 1 

17 Washer for M5 8 67 Socket cap screw M10x58 1 

18 Cup head screw M5x15 3 68 Nut M10 6 

19 Nut M5 5 69 Switch box cover 1 

20 Motor adjustment plate  1 70 Capacitance 1 

21 Hex head screw M5x35 2 71 Nut M8 1 

22 Motor  1 72 Resistance 1 

23 Key 1 73 Cup head screw M5x25 2 

24 Pulley for motor  1 74 Washer for M5 2 

25 Endcap 1 75 PCB 1 

26 Cup head screw M4x12 1 76 Washer for M8 1 

27 Shaft bush 1 77 Nut M5 2 

28 Flat washer for M10 9 78 Cup head screw M3x7W 4 

29 Spring-washer-M10 3 79 Truss-head M5x16 4 

30 Hex head screw M10x25 3 80 Driving screw M10 1 

31 Photoelectricity housing  1 81 Screw M10 for pioelectric sw 1 

32 Flat washer M3 7 82 Pioelectricity switch 2 

33 Cup head screw M3x10 7 83 Small washer 11x30x3 1 

34 Photoelectricity housing 1 1 84 Batterfly washer for M10 4 

35 Photoelectricity PCB 1 85 Big washer 11x38x3 1 

36 Cup cap screw M3x10W 2 86 PCB mounted plate 1 

37 Truss-head screw M8 2 87 Main PCB 1 

38 Drive shaft 1 88 Truss-head M5x12 6 

39 Bearing 2 89 Sunk screw M3x25 4 

40 Snap washer 2 90 Nut M3 16 

41 Pulley 1 91 Sunk screw M3x16 4 

42 Belt  1 92 Washer for M4 4 

43 Gradting gear 1 93 Keyboard 1 

44 Teeth profile washer for M6 8 94 Wire fixed base 1 

45 Nut M6 4 95 Celabel 1 

46 Drive flange 1 96 Unitelabel 1 

47 Pull-out piece spring 1 97 Modellabel 1 

48 Pressing cap 1 98 Qclabel 1 
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49 Spring snap ring 1 99 Circuitlabel 1 

50 Driveing screw 1 100 Cone 1 

51 Socket cap screw M10x100 1 101 Seegerring 2 

52 Limited plate 1 102 220Vlabel 1 

53 Cup head screw M5x7 2 103 Warninglabel 1 

54 Bush for rules 2 104 Nameplate 1 
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